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НОВОЕ СЕМЕЙСТВО 
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ОДНОМЪ ДБИСТВИИ. 


КраЕИ еД® аЕ. Ге “Та - 
= —=—— Е а ы - 


| | вЪ 
москв $, 


ВЪ Укиверсишетской Типограф1и | у Н. Новикова, 


1731г. года, | 


ДБИСТВУющия ДИЦА. 


НЕВЗОРА,; вдова богатого крестьянина, 
СТЕПАНИДА ; племянница ея. 


АЛЕКСЬИ ‚ крестьянской сынЪ; отданной вЪ рек=- 
рушьс | 


ФОМА; кузнецЪ сельской. 
НИКОЛАЙ ‚ брашЪ АлексБевЪ. 
ЗАРЖАВИНЪ ; солдашЪ посыльной ошЪ воеводе 


ской канцеляр!и; 


АЪйстве вЪ огородф Невзорина дому; 


НОВОЕ СЕМЕЙСТВО | 
КОМИЧЕСКАЯ ОПЕРА ——&\ 


| ДЪИСТВИЕ 1 | 


театр предстапляеть саб крестьянскаго 96: 


му. СЪ одной стороны разифшен5 Эля Б5- т 
ленья холстб, а сб другой простой столь й И 
9и$ скамейки. При открыийи занап®са слыш- р 
34 за кулисами пали пёсня многихф голосойб; | 
к ЯВЛЕНТЕ 1 ] 


А 

Степанида одна. # й 

Б”= мой! насилу я ушла ошЪ скучиыхЪ наших . 
гостей; всегда кЪФ чему нибудь оии приде= = \ 
рушся чшобЪ попраздиичать. Не ужли-шо не р 
довольно сёводнишняго для нихЬ РулЯНЬЯ ? чево | 
кажепца шушЪ ; помилосши Г | 
было; и подчивали-ша ихЪ и дарили. 


- 
>” 

< 

- 


| Вил ешо поздравлять ар ‚то мн$ 
| достался Первой подарокЪ = О пается) 


А 3 хх Е р. Алёк= 


»х-. 
| 


4. _ зелень 


АлексЪй сказалЪ мн, шшо онЪ будешЪ здЪсь.... 
ОднакожЬ я ево не вижу:. .. АхЬ! есшьлибЪ 
онЪ чувсшвовалЪ вЬ какомЪ я шеперь сосшоянти, 
( распрапляетб холст ) 
нещастна доля сколь ты мнф люта, 
Сколь мн мученья плёчеть рокб злой. 
Нашей разлуки Блиска минута, | 
Гувлю сб надеждой покой я спой, 
Теряю ПЪчно, 
АюБя сердечно 
Тебя мой спётб. 
Пути мнф кб щаствью. 
Сею напастью 
УжЬ вольше н5тб. 
Нещастна доля и пр. 


ИНпо эпю значишЪ , шшо онЪ шакЪ долго 
веидющЪ ? конечно онф намфренЪ севоднижЬ от- 
сюда удалишца, и мн$ шаво сказашь шолько не 
хочешь....А, да вошЪ никакЪ эпю онЪ.... 


(Фома пыходитЬ ) 


АхЪ! это проклятой нашЪ кузнёцЪ; какЪ 
мн$5 ево избавишься? (принимается разстилать 
холстб) мнЪ и самая шруднфишая рабоша  снос- 
няе рожи эшова урода. 


чи оз 


ЯВАЕНТЕ 
С тепанида и Фома. 


Фома. 


‘Здравствуй Сшепанидушка. У меня сердце 
радуешся какЪ я шебя увижу .,. поша хозяи- 
ка ша будешЪ ,‚ вошЪ ни начасЪ безЪ рабошы ; 
правда чию не ‚первой моей бабЪ чеша , (онб 3а- 
ходить кб ней пЬ лицо, а она отпорачипается) 
да шшожЪ шы свёшикф мой на меня не взгля- 
нишь, вишь шь знаешь, что вЪ воскресенье свадь-. 
ба наша будешЪ. 


Степанида, 
Не макЪ скоро по крайней мЪрЪ, 


Фома. 


А для чевожЪ бы не шакЪ скоро, 


развЪ твоя 
ипошка на шо несогласна ? 


Степанида, 
Не знаю. 
Фома. 


Ну, шакЪ я шебЪ сказываю. 


Степанида. у. | И 
Слышу. 
Фома. 


Стало и д$ло зд$лано, 
АЗ ° @те- 


@ тепанида. 


Еще не совсёмЪ. Тюшушкина согламя туш 
не довольно. Я ие для шово ей изь господскова, 
дому ошдана ‚ чшобЪ она за милость кЪ неи Гос= 
пОдЪ заплатила мн$ в$чнымЪ нещаспиемЪ. 


Фома. 


ВошЪ нашка-сша какЪ разщёкатиалась : (пе. 
реаразнипаетЬ) па, ша, ша, ша з Ро видишь 
для нее нецасшье, чшобЪф женой моей бышь. 
ШтожЪ шебЪ за Бову Королевича шию ли хочиш- 
ца? или за богашыря, шито вЪ ыы на Спаском В 


мосшу продающца ! 
Степанида. 


Пожалуй осшавь меня. Замысловашыя швои 
нгушки миф очень скучны. 


Фома. 
Да не покручинься сефшф, шутки шушками, 
а дзло дфломЪ ; суженова говоряшЪ и конюмЪ не 
обЪ$дешь; а какЪ суженой ша швой я, шакЪ 
и хочу штобЪ шы меня поцфловала. 


Степанида. 


Я ме привыкла кЪ поцфлуямЪ, 
я Фома» 


Фома. 


Ну, шакЪ привыкай же. 
(Хочетб ее поц%лолатвь) 


й 8 


Степанида. ы 


Этому никогда не бывашь. 


(Бросаетб ему ходсты пЬ рожу, а 
сама уходитб,) 


=— 
——ы——дЮд3юЮщюы—=—ы—ыы—— 


ЯВЛЕНТЕ Ш, 


Ра 


Фома одинб, 


Хорошо мой другЪ, скоро пересшанешь ть». 
умничать. Очень, очень кЪ сшаши, шшо дара- 
товаша ею Алексфя ошдаюшЪ шеперь вЪ солдаты , 
эшо гораздо поубавишЪ хлопошЪ моихЪ, а по 
бы и не совладать СЪ ними. ЭшошЪ малой по- 
бывавши ВЪ Москвф вЪ школБ, шакой сшалЪ 
упрямецЪ и говорунЪ ‚ иишо и посшар$ себя нико- 
му не дасшЪ слова промолвишь. Да не худо ка- 
бы и она грамошф не ум$ла; а шо грамоша за 
женой ‚ для неграмашнаго мужа, самое опасное 
приданое .... ОднакожЪ найдюшЪ коса на ка- 
мень, я вишь и самЪ мимо рша лошки мые ношу. . 


Какф упижу Степаниду, 
Вся кропь по мн$ закипитб; 
Я худа лишь я ни пыду, 
Дума кБ чей прямо летитб. 
А 4 „Уголне 


Уголье не столько ясны 

В5 горну кузницы горятб, 
Какь глаза ео прекрасны 

Што сопсёмб меня морятб. 
АюБпи жарб кб ней раздупаютб 

° Будто пять иль шесть м%хопб ; 

И меня жгутЬ и терзаютб. 
} Такб что разсказать н%тЬ слоп. 
Гопорить ли сЪ ней случитца , 
Во мнф разумЪ помрачитца. 
И серце, какб молотохб, 
Зачнетб Битца ‚ тохкб , токб , токб. 


` Предорогая дфвка. Ну право она меня СЪ 
ума сводишЪ. Одна шолько ВЪ ней глупость, 
пипо она упрямишца бьииь моею женою ... Да 
и это пройдешЪ , лишЪ бы полько Алекс$я - ша, 
сЪрукЪ сжишь. Я бы права алшынЪ сорока не по- 
жалфлЬ, кабы ево ко отсюда вытурилЪ, а 
тамЪ бы ужЪ спола - горя ладить; справимся мы 
хошь бы и не сЬ нею. Иногда сЪ господской ко- 
нюшии приведушЪ ковашь шакую лошадь, шию и 
подсшупишца страшно, а какЪф поставишь ВЪ 
станокЪ да иподнимешь на подпруги, шакЪ смир- 
няй ею и ибшЪ. ЖелБзо винь горячо, да есшь 
на нево клеши. | 


ЯВЛЕНТЕ №. 
Фома и Алекс. 


Алекс5Я, (не пидя Фомы.) 
Я нигдЪ ие могу найшишь Степаниды, ища 
ее цЪфлой часЪ.... (Смотрит за кулисы.) 
Фома, (упидя Алексвя ‚ пб стофону.) 
ВошЪ пагуба та, моя. /ОнЪ для меня сшра- 
инфе мышьяку. 


ялекс5й. 


Она не знаешЪ еще, што севодни можешЪ бъшпь 
ма вфкЪ уже я сЪЬ нею прощуся. 


* 


(Фома станопитца тах, чтоБЬ Алексей. 
епо не примбтилб.) 


АлексЪй. ' 


Всей надежды я лишатось, 

‚ К5мб жипу, ту зиать споей } 
Рпусь, страдаю и терзатюсь 
Разстапаясь пбчно съ ной. 

для тапо ли нфжной страстью, 
Пл5нены наши сердца? 

ЧтоБЬ томитца лишь напастью 
И 5$59амб не ждать конца. 


| 


(Упидя Фому `пб сторону.) 
Ийпо етопЪ сумазбродЪ здЪсь длаешЬ ? 


\ А 5 Фома. 


Фома. 


Ба! это шы Алексий, шфу кЪ чоршу какЪ 
же кЪ шебЪ салдацкой та нарядЪ присшалЪ, пра- 
во я насилу шебя узналЪ; скажижЬ мнБ пожалуй 
когда сЪ нами разсшанешся ? 


- 


Илексбй. 


Я можешЪ бышь и севодни еще долженЪ бу- 
ду явипща вЪ команду. 


Фома. 

Ну брашЪ служи да не шужи, я знаю, чше 

пушь ВЪ 1ебф будешЪ: мн капралЪ вашЪ 

ужасшв как шебя разхвалилЪ ‚ и говоришЪ пито 

ты можешь до какова та хорошева чину дослужии- 

ца Дай БогЬ слышанное да видишь , мы бы шо- 
му очень порадовались. и 


Ялекс5й. 


Служба мн не страшна; я будучи оди- 
нокЪ СЪ радосшью замфняю шфхЪ, кошорыя ВБ 
семействахЪ нужны, и есшлибЪ не крушило ме- 
ия шо, чию не увижусь СЪ брашомЪ , о кошоромЪ, 
СЪ ш5хЪ порЪ какЪ онЪ оппущенЪ вЪ шорговлю, не 
имБю никакова слуху ‚, шо не примфшилЪ бы ни- 
кпю на лицф моемЪ ни малФишей прискорбности. 


Фома- 


Полно брашЪ , гора сЪ горой не сойдютща , 
а шы восьлиба на нево шаперь еще скорфе на- 
бредтошь : перестань кручивиища. 


Алсх- 


Я Алексёй. 

Я тёбф очень благодаренЪ ‘за хорошей со- 
ВБиГЬ , но не вЪ моей состоишЬ ков принудииьь се- 
бя бышь спокойнымЪ, 

Фома. 
Пустяки, не о помЪ шы шужишь; и какЪ 


на чисшые деньги сказашь, шо я знаю чпо у 
тебя на умф. 


Алекс%й, 


‚ Признаюсь, чио я шакой хитрости отЪ шебя 
не ожидалЪ. 


Фома. 


Скажи лучше шио шебВ ие сносно ‚ што Сше- 
ианида идюшШЪ за меня. 


Ялекс$й. (СЪ удипленемЬ) 
Степанида за шебя идюштЪ, 
Фома. 


А пинежЪ бы это за диковиика ? 
Алекс. 


Й она еама на то согласна? 
Фома. 


Фома. 


Когда дфвку выдающЪ замужЬ, шакЪ кто 
соглас1я ею спрашиваешЪ , а СЪ шюшкай мы и 
по рукамЪ ударили. 


Алехкс5й. 


Это дЪло другое. Да шшо за власть им$- 

ешЪ Невзора принудишь ею за шебя вышишь ? 
| Вишь Степаниду сЪ шёмЪ кЪ ней ошдали, чшобЪ 
она приняла кЪ себф зяшя, и чрезЪ пю хозяй- 
сшво свое поправила.” } 


Фома. 


КакЪ поправипща ею хозяйству, шушЪ шво- 
его ума ие спрашивающЪ. 


Алексфй. 


ОднакожЪ миф кажешся, что Степаниды ше- 
6$ женой не видашь какЪ ушей своихЪ. 


Фома. 


А я шебЪ говорю, шишо этому бышь да и 
очень скоро. 


Ялекс$й. й 


| Прерпи спои желаньи, 

| И с9%лай имб конецБ. 

Не льзя никакб им сБытца , 
На чтожб' теБ5 и льститца 

ПоБбоами сердец, 


| 

Остапь пусты мечтаньи , | 
| 

| 

| 


ее» 


РазсБянной напрасно 
РазсудокВ собери, 

М самЬ сев$ псечасно 
Тпероя тожб гопори. 


Осшавь пусшы. мечшаньи И Пр. 


ВошЪ шебЪ мой совфшЬ. Пожалуй послушай- 
ся ево, шы миф посл самЪ спасиба скажешь. 


лилии (ини течении). 


” ЯВвВлЛЕНТЕ У 


Прежние и Непзорль 
Непзо ра. 


Ну, проводила я госшей своихЪ; мы таки по- 
туляли хошь бы куды! (Фомё) да шшо шы скоро. 
отЪ насЪ ушолЪ? Ты сердишЪ нЗиипо ? 


Фома. 


А вошЪ меня это? болванф взбфсилЪ. ОнЪ 
поднялЪ со мною спорЪ, будшо не вЪ швоей вол$ 
зыдашь за меня Сшепаниду. 


Алексуъй. 


Да я и шенерь шожЪ обфимЪ вамЪф ска- 
зать могу, 
Непзора. 


Ино ? Шию шы товоришь, не вФ моей вол? 
Алекс5й, 


Вишь это правда. , 


«Зы 
Непзоре. 


НЁтЬ, нфть, нётБ , целой сить 
Мн$ ве пластень указатьь 


Фома. 


Так, такб, такб, макопь ц1%тб ‹ 
Может5 псякой тд сказать: 


Вм$сш 5, 
Непзора. Фома. 
Вс п моей пол Всо пб тпоей пол 
Н$тб меня 501% Нн%тб тебя Бол 
В6 нашей семь; В6 пашей семь$; 
Алексфй, 
А я надеждой ласкатца см®ю ; 
Что Степанид5 не выть тпоею; 
Е тому принудить че пб е0 пол®: 


Алекс. Непзора. Фома. 


ма Фома. 


Перестань золбрут- Перестань вояб || перестань. 5015 


дить её ума словить сб ума: 


Непзора: 
НфтЬ, нфтЪ , нётЬ , иблой спёт® 
Мн5 не пластенб указать; 
Фома. 
Такф, такь, такф, макопб цифтб, 
МожетЬ псякой что бказать. и 
| вм Бе. 


ВЕ 
Вм$еш 5. 


Непзора. __ Алдексбй. Фома. 


2198 хе пластено | Дайте слопо мнб | Можетв пеякой 
Указать. сказать. то сказать. 


АлексЪй. 
Выслушайше прежде меня, КЪ чему весь 
У Р 


— @топЬ КрикЪ? 
у Непзо фа. 


| Я шаки ислышашь пустыхЪ швоихЪ словЪ не 
° хочу, а сказываю шебБ что племянницу свою 
| выдамЪ за шово, за ково я знаю; (указышая на 
| Фоиу) вошЪ ей женихЪ, 


Фома 


ные ево свапьюшка, мнф жаль, что 

| ты надрываешся. 

Непзора. 
НЪшЪ, мн ево увфришь хочепца, что я вЪ 

_ моемЪ о больше власшна, нежели онЪ ду- 


Фома: 
Скоро онЪф узнаешБ, каково сЪ нами дВло 


ето р сить 


5 
нь 


ЯВЛЕНТЕ УЁ 


| длекс®й (одинб.) 


} Я см$ялся бы ихЪ угрозамЪ ‘во’всякое дру” || 
| ° То время, но таперешняя СЪ Сшепанидой разлу- | 
о ка приводишЪ меня вЪ ошчаяне, и што дфлать 
самЪ не знаю. 


’ Рази фокб ожесточенной 

| Лютости споей предметб, 

Я Коль 9уш5 страстью пспаленной 
Ужб отрады Больше нфтб. 
Жизнь отбемли, коль лишаешь 
Ть: на пёхЬ меня драгой, 

И коль такб опредба яешь 
47056 плад$лб ею другой. 

Естьлижб стонб сердець нещастныхб 

Тевя можетб умягчить , 

И страваши оушб страстныхь 

Сильны кб жалости склонить; 

То спир$пость отпергая ; 

Ты покой мн$ позпрати, 

И злу участь прембняя 

5595 стремленьи отпрати. 


Напрасно я симЪ ласкаюсь, дарагая Сшепа-. || 
мида: мн$ оставишь пебя должно. | 


Рази рокб ожесточ. и пр. 


| р | | 


а. 
Иры 


ЯВЛЕНТЕ УЦ. 


Алекс%я и Степанида, 
Степанида. 


Я вдругорядь ужЬ сюда прихожу искавЪ шебя 
повсюду. 
Илекс5й. 


АхЬ! прекрасная Степанида, я вн$ себя ошЪ 
горесши. Я нашолЪ зд5сь сумазброда Фому, а 
посл пришла сюда пиошка швоя; и оба сказали 
мн шию шы за нево выдана будешВь 


Степанида. 


Ты умножаешь нещастье мое, естьли, хошя 
мало ув$ряешся на слова ихБ, и есшьли шы ду- 
маешь, пипо это когда нибудь исполнипща можешЬ, 
Я лушче умру, нежели соглашусь на шакое при- 
нуждеше. Ты одинЪ вЪчьо вЬ душ5 моей жишь 
бу дешь. а 

Алекс5й. 


Ты возвращаешь мя$ жизнь; (пб сторон/^) но 
можешЪ бъышь вЪ послЗдые нфлую яэшу прекрас-_ 
ную руку. | 


Степаниаа. 


|| Будь спокоенЪ СЪ стороны любви Моей кЪ 
|| еб, и ежели шы о своей увфришь меня хочешь, 


| | то ие скрывай времяни ошЪЪзда своего. 


Алекстй. 


АхЬ! на шо шы меня принуждаешь. .. . 
` в \ „Алек- 


18 «еее» 
Алекс5й. 
Учалися разстапанья премя строгое для насб. 
Степанида. 

Зляе смерти повражаю злой разлуки нашей часф. 


Алекс5й. | 
Я тевя мой спфтб лишуся, 


Степани да. 
Я по пёкб не премнюся. 


Алекс5й. 
О 320ё разлученье! 
С тепаниоа. 
Несносное мученье. 


Ока } нить силб тевя внебии. | | 


Алекс%й. 
Вибет®, + Н%тб и сказать прости. 
тепанида. 
( Могуль сказать прости. 
ВмБешЪ: 
Алексуйь степанида. 
Но пб какой стран ни| Те слфдопитв попсю- 
(579у (9 
ни плачепны проно | духф мой  станетб 
( жаать. (пишб страдать. | 
Я пб тоскб споей по- | Какб я горьки слезы | 
( псю9у ее | 
О 2т1еБЪ ставу пзоы. | в6 позошханьяхб проли- || 
( хать. (патьь || 


О з70е разлученье и пр. 


ЯД 


ЯВ- || 


| 
| 
] 
| 


оба закииаи) 7 р) 
ЯВЛЕНТЕ УШ. 


Алексей, Степанида и Николай. 


Алексёй, (упидя Николая.) 


АХЪ! любезной брашецЪ , шебя ли я вижу ? 
николай, 


Само провидфн!е послало мн$ возможность 
приспфть сюда ВЪ с1е время... . Я всю слы- 
шалЪ. Знаю, шшо шы идтошь на службу ‚ шшо 
разлучаешся СЪ дарагою Сшепанидою вЪ шо вре- 
мя, какЪ учасшь ваша готовилась бьшь благопо- 
лучн5ишею ‚ и чшо кЪ совершению вашего неща- 
сшья выбрала @и Невзора другова жениха. 


` 


АлексжЯ. 


Судьба умфряешЪ свою строгость пославЪ 
мнЪ пебя, любезной другЪ, еще разЪ видфшь, 


Николай, 


Она ошвращаетЪ ео во все. Я твердое поло- 
жилЪ намфрен!е засшупипи, швое м$сто вЪ службЪ, 
и сейже часЪ иду пасшь кЪ ногамЪ господЪ на- 
шихЪ , чшобЪ на по была ихЪ воля. ... Они кЪ 
намЪ милосерды; и я таперь же ласкаю себя, 
чо прежде нежели мнф осшавишь васЪ должно 
будешЪ ‚ увижу я прекрасную (Сшепаниду своею 
мевфсшкою. 


$ 2 сте- 


Степанида. 


Ч$мЪ мнф воздашь шеб$ за шакое великодуз 
иие ? Малое приданое мое пусть будешЪ хошя 
знакомЪ признаня, кошорымЪ шаперь вся душа 
моя прейсполнена: 


Николай. 


Оно пеб$ нужно дорогая Сшепанида. Яи 
по, шшо трудами нажить мн$ удалось, вамЪ сЪ 
брапомЪ осшавляю ; вы мн$ не ошкажеше вЪ при- 
станиш$, когда оно мн будешь надобно; 


Алехкс5й. 
НЪиГЬ брашецЪ ‚ шы разишь мое серце шо- 
ликими благодфямями, я никогда не соглашусь 


принять ихЪ.. ... Я повинуюсь учасши своей 


и не допущу шебя до сшоль сшоющей сердцу моему 
замЪны. 
Николай. 


Напрасно будешЪ упорсшво швое, я спфшу 
усполнишь намфрене. ‹ ;.. 


( уходить ). 


Алексий. 
Я никогда шебя до шого не допущу. 


(СлфоуетЬ за нимб) 


ЯВ- 


8 


21 
ЯВлеЕнЕ 
Степанида одна, 

| ЛобродВтельное Николаево сердце приводит! В 


| меня вЪ восхищенье; ноя знаю Алекс$я: онЪ ни- 


когда не согласишца принять ошЪф брата такого 
| одолжения. 


| 


Во мнф страх и упопанье 


дух терзаютб и томятб, 
| То устРЁхб пб нашемб. желань® , 
То напасти пнопь сулятб. 


| Один6 множитб мнф мученье, 


т А надежда серацу льститЪ, 


И пб лютёйшемЬ огорчень® , 
Жоать отрады мнф пелитб. 


о. м у 
р О о ит 7 


В 3 ЯВ- 


$ 
ее» 


ЯВЛЕНТЕ Х. 


Степанида и Заржапинб. 


Степанида. 


За чёмЪ эшо сшрашилище сюда приближается. 


Заржапин в. 


Здравствуй сизая голубка. Не прогнЪфвайся, што 
со мною мушкеша иёшЪ, а шобы право я шеб8 
на караулЪ ошмахнулЬ, шакЪ шы пригожа. 


Степанида. 


| 
м 


Отшложи пожалуй умныя евои приговорки; я 
вижу, шшо шы въ свфшБ живалЪ, и вЪжливосиь не | 
послфднимЪ швоимЪ ремесломЪ, а скажи, кто ше- | 
6$ здЪсь надобенЪ ? 


Заржапинб. 


Ты эпю примфтила, шпо я дЪшина себф на’ 
Ум$ ? А кажишся у меня на лбу не подписано ‚, да| 
знать сокола и по полюшу. А хшо мн надобенЪ, 
это до тебя не касаешся: Я ужБ тово сыскалЪ „| 
и дЪло всю вЪ шляп; пошому што миф ни на ка-| 
кое больше шрехЪ миговЪ не надобно. .. . Сшу- 
пай, прикладывайся, пали, а другихЪ коншра- 
валюцей у меня ифиЪ, Да знаешь ли пипо шакое 
хоншравалюции ? 


дю 
Степан ида. 
Н$фшФ, и не спрашиваю шебя обЪ нихЪ, 
Заржанпинб. 


Они значушЬ, .... какЪ бы теб яснфе 
изтолковашь. . . .. На прим$рЪ: вс солдашы вЪ 
ружьБ. ... вЬ барабаны бьюшЪ. .. . начиющица 
пальба и марширующЪ, пюшЪБ сюда, другой шуда, 
конница скачешЪ, поднимешся пыль, дымЪ, шакЪ 
ши свфшу божья не взвидишЪ, а попомЪ неприя- 
шель решируешся , пю есшь, по просшу сказать, 
напрявляешЪ льшжи, 


Степаниоа. 
Не худо, естьлибЪ шаперь шы тпоже‘' сдлалЪ. 
заржапинё, ^ 


ШтожЪ развф шебф скучно слушашь военные 
разговоры, а я лиш хошфлЪ шебЪ расказашь, 
какЪ мы вЪ 1739 году звЪ НизовомЪ корпусБ 
ФлопомЪ вЪ Цыцар!ю ходили. 


Степанида. 


Я не любопышна ‚ а ежели ужЪ безЪ швоихЪ 
вазсказовЪ не льзя обойшишца; шо скажи пожалуй, 
за чфмМЪ шы сюда приходилЪ. 


Заржацинб, 


Для краснова швоево лица всю на свт сдф- 
в А лашь 


латпь гошовЪ. Двашцатшь башарей ашаковашь для 
меня плюнушь: мнф КЪ эшому не привыкашь 
спташть. 


Степанида. 


Пожалуй побереги себя и не вдавайся вЪ та- 
кя опасносши, я вишь не о шомЪ шебя прошу. 


Заржапинб. 
А о чемЪ же ? 


Степаниа а. 


За чфмЪ шы здЪеь ? 
Заржапинб. 


Я и шо шеб$ скажу. Я заходилЪ кЪ здфи- 
ней хозяйкЪ по сшарому знакомству сшаканЪ пива 
выпишь , и шаперь иду насшичь свою команду. 


с тепанида. 


Чшо это за команда; конечно вы казну вЪ 
тородЪ везюше ? 
Заржапинб. 

Н$ЬшЪ , я посланЪ при господин Порушчик$, 
копрой правда шию человёфкЪ нашуральной, и 
службу знаешЪ ‚ шолько сшротЪ нфешь конца. За- 
мучилЪЬ насЪ чиспошою да исправносттю ; видишь 
вЪ какомЪ мы завсегда парад$; посмошри на меня; 
(ставопитца прямо и топаетбЬ ногой, а Степа- 
нида прочь отступаетБ.) не бось, пюль еще шы 
видишЪ , я пебфуразкажу какЪ...... 


Степа: 


ое За-рыоь 


Степанида. 


Пожалуй ни о чемЪ больше, кром$ шого за ч6м 
вы здЪсь были? 
Заржапинб. 


Для высылки рекрушЪ ‚, и здфсь надобно бы- 
ло взяшь одново, вошЬ шию обо дворЪ живешЪ, и 
которой выпровоженЪ ужЬ вЬ доброй нупшь. 


Степанида. 


Боже мой! чшо я слышу! о нещасшная‘ 
(станопитца на кол$ни) умилосердись надо мной ! 


Заржанинё, 
Шшо шакое ? 

С тепанида. 
АхЪ ! сдфлай милость! 

Заржапинб. 


Шою шебЪ сталось ? 


Степанида 


Самаво Бога ради. ... ВошЬ возьми. .... 


(срыпаетЬ сб шеи сердечко сб вусами, ко- 
торыя разсыпались и отдаетб ему, а 
сама 5% жид. ) 


о «ыы» 
ЯВЛЕНТЕ ХЬ 
ЗаржалинЬ одинб. 


Шию это за причуда шакая? дЪФвка шо ка- 
залось вЪ сваюмЪ умБ, а изЪ р5чей ею я ничево 
разчухашь не могу, хошябы меня шаперь аркибу- 
зировали. Умилосердись надо мной. ... Сдфлай 
милость, ..... о. самаво Бога ради. .... шо 
на кол$ни сшановитшца, то прочь бЪФжишЪ ‚ конечно 
у ней уроки бываюшЪ, илиона можешЪ бышь кли- 
куша. ПосмошрЬшь было, шию она мнф вЪ. руки 
сунула. .... олово, или серебро, ( провуеть на 3550) 
зубЪ не берюшЪ, видно иишо серебро, ( подбираетб 
Бусы ) аиэшо подберюмЪ, да спрячемЪ подалф. .... 
( пынимаетбв вумагу) не. изодрать бы  иструб- 
цы. .... НЫШЬ що ие она..... какЪ я 
эпошЪ подарок да принесу сЪ приписью подья- 
чева нашева к женф, шакЪ она меня вЪ луш-= 
чую посылку выпросищЪ. 

Всякую нажипу нада разофлить , 
Себя не оБИдётЬ , друзей не забыть ; ь 

Кто жить такб уметь, сб голоду ие мротб, 

А сухая лошка фроть псегда деротЪ. 


ея ля Я 


ЯВ- 


р, и 271. 
ЯВЛЕНТЕ ХИ 


Заржапинб. и Фома. 


Фома, (пходить сё удопольстпеннымь 
пидомб не пидя Заржапина.) 


Всю шаперь мнф подвластно, нзштЪ для меня 
здесь супрошивника, и всю идюшЪ по моему же- 
ланю. ... Да какЪ же шому и не бышь. Эшо. 
моладецкое неуимчивое сердце не уступишЪ ни са- 
мому Полкану богашырю ; даромЪ што говоряшЪ, 
будшо у нево толова <Ъ кошелЪ пивной. “Танперь 
надобно подумать о свадьб$..,.. Эдакое дЗ- 
ло не шушкой пахнешЪ. 


Заржапинб (пб сторону), 


ОнЪ видно балагурЪ какой ша, 


Фома» 


ПилЬ я горькую чашу ошЪ покойницы своей, 
Она, вфчная ей память, заставила было меня вЪ 
омушЪ лфешь. КакЪ же бы мнЪ свою думу’ на- 
чашь. Да, ..... выпьемЪ прежде сшаканчикЪ 
винца ‚ шакЪ мысли шо по проворн$е пойдушБ. 


‚ (Вынимаетб изб кармана вутылку и стакан, 


и станопитб ва стол). 


Заржапинб (пб сторону). 


На ловца и зв$рь бЪжишЪ ‚, бушылка ша очень | 


на меня глаза выпучила, 
Фома. 


60% 
ое нь 


Фома. 


За здаровье...... самЪ знаю чыо! (нали- 
паетб пб стаканЬ и вер1отб п руки) здравсшвуй 
прекрасная красоша (лишб только онб ко рту 
подносить, а Заржапинь сб зади протянупб руху’ 
Беретб стаканб и пыпипаетб сказапь спефпа} 


Заржапинб. 


Здравствуй», брашЪ. 


Фома (пб удиплени и сняпши шляпу). 


Ве проги ванееы. о и... Я... 


тебя не видалЪ; (пб сторону) никакЪ самЪ нё- 
чистой духЪ ево сюда принюсЪ. 


Заржапинб. 


НФигЪ ничево, я не шакихЪ м$рь человЪкЪ, 
чтобЪ за всякую бездЪфлицу начинашь ссору, да 
и шы я вижу дЗшина доброй, сядимка здесь, да 
кое што изЪ пусшова вЪ порожнее пересыплемЪ. 


Фома (пб сторону). 


О нещастливая встрЪча! 
Заржапин5. 


Куды брашЪ бутылка ша какая обстоящель- 
Я правду сказашь р$дко шактя хорония ви- 
далЪ, (налипаеть стаканЪ) какЪ изЪ нею ловко 


ная, 


' льюшца..... А и сшаканЪ самой калиберной, 
|: 


ое бо 


вЪ нево никакЪ болыше шаво налишь не льзя, сколько 
войдюшЬ ; (паыпипаетб) мномя шебБ лша, 


Фома (пб сторону). 
Подавипща бы теб дъявольскому сыну. 
Заржапинб. 
ШипожЪ шьт не садишся, 
Фома. 


МниБ нешто не по себ$..., , да у меня и 
дома не здорово. ... 


Заржапинь, 


Плюнь на всю, горе да бЪда, на ково не живюш?Ъ. 
Садись сюда, спаюмЪ пеню: она швою шоску 
разгонишЪ. 


Фома. 
У меня голосу н$фшЪ. 
Заржапинь (тащит епо за руху.) 
Садись же, я шебЪ говорю, и пой (усажипаетбв). 


Фома, 


3 о рать. А чавоечитю аж), 


Фома. 
Да я и пъсенЪ никакихЪ не знаю, 


Заржапинбв. 


, |. . 
Ну шакЪ подшягивай кЪ моей, а сперва 66- 
ри стаканЪ. | 
Фома (пФ сторону). 
Пришло слушашца; а вось либо хшо сюда по- | 
дойдешЪ, да меня выручишЬ ( Бертотб стаканб ). 


Заржапинб, ( налипаетб ему н5сколько ка- 
пель пб стаканб пина) | 


Выкушай на здоровье. 


Фома. 


| ТушЪ и губЪ обмочишь не во ципо. 
| Заржапин6. 
У шебя на всю есшь ошговорки; пей я теб® 
говорю. 
Фома (16 сторон). 
Пропала моя головушка. | 
Заржапинб, (налипаетб себф полонб стаканб). 
Ты смошри, какЪ я безЪ спору всю д$лаю ; 
(пыпилши) ну пойже шаперь. 
Трал раль ралб ралб, 
Храврой капрал5. 
И 
у ШтожЪ шы молчишь? шяни какЪф умфешь. 
| Да слушай же, яшушокЪ не люблю; ( указыпая 
| на шпагу) вить эта дура много вашей братшьи 
учила. 


Зар- 


Зт 


Заржапинб. ‚ Фома. 


ТГралб ралб ралЬ ралб ›| Тралб ралб ралб ралб, 
Храврой капралб 


Не Битца (ВЪ сторону) Чофтиб вы зе 
нестрашитца ( дралб. _ 
Ничепо, 
Смерть капейка для |Какб уйтить мн отб 
( непо. (непо. 
Н%жной склонности к|Что мн нужды до того. 
( ЛЮБПИ 


: Я ТЕ 
Нихогоа не знаетб, | знать не желаю, 


запсегда пб епо кропиИ капрала тпоего 


Жарб хб пойнф пыла- с$ пеней проклинаю. 
( етб. 


Тралб и проч. 
(Фома уходишЪ) 
Заржапинв, 


Ба! никакЪ онЪф шягу далЪ. ОднакожЪ сЪ бу- 
ылкой ша мы ею перев даемся, шакЪ вЪ дорогВ 
тораздо повесел5е будишЪ. 


О 


ЯВ» 


И 
ЯВЛЕНТЕ ХИ, 


Заржацинь и Непзофа. 


Непзора. 
Ты здЪсь ещо ЕрмилЪ Пахомычь # 


Заржапинь, 


У меня манерЪ шакой, когда я вЪ одномВ 
мфсшф , пю ужЬ вЬ другомЪ шогда ие бываю, 


Непзора. 
У каво ша шы это перенялЪ? 
Заржапинб. 


Ученье свёШЪ а неученье тьма, вЪ похо- 
дахЪ шаскавшись Многому ваучишся; да скажи 
мн пожалуй , шию за красавицу нашолЪ я у шебя 
вЪ огородЪ. Сперва она со мною говорила, какЪ 
будпю умЪ вЪ ней былЪ, а послБ стала мФташ- 
па, какЪ угорфлая кошка, и плачитЪ, и на колБии 
‘становишца, говорит какую пю дичь, а посл 
побЪжала отсюда, какЪ изЪ луку сшр$ла. Што 
она обворожена шлю ли? 


Непзора. 


Н$шЪ ‚ это моя племянница, и по моёму не- 
щастью ума вЪ ней больше, нежели бы миф хошЪ- 
лосБ, Она Услыша ошЪ шебя, чшо Алексфя опь 
сюда выслали, плачишЪ да. надрываинща. Я ею 
таперь всирфишивши насилу дома усадить могла. 


заржапинб. 


А шо разв онЪ родня ей. 


РЕ. 33 
Непзора. 
Она за мужЪЬ за нево собиралась; однакожЪ я 
50 моему ираву жениха ей сыскала. 


Заржапинё. 


Умно шы сдлала, шо на свой, а ие на ей 
вравЪ жениха ша выбрала. ЗВЪ шакомЪ случав 
чево на дФвку смотр$иь; ДанЪ псу мосолВ, хошв 
гложи, хошь гляди: о 

Ты говоришь шакЪ чисто, и шакЪ р®8чисто; 
што хошь слфпой, шакЪ вБ пюлкЪ возмешЬ; июз 
ма правда, говоряшЪ, свъшлЪ5й солнца. 

Заржапинв, 

КЪ сташ шы о солниф по вепомнилаз оно ужЗ 
ка закаш$ и мн пора Порушчика своего догонять 
онЪ, чаю, шаперь далече урылЪ. 


Непзофа, 


Просши куманбкЪ, не поминай лихомь, да 
мапредки милосши просимЪ, 


Заржацинб, 
Ваши гости, 


ЯВЛЕНТЕ ЖЖ. 
Непзофа одна: 


Дождусь ли я Воскресенья. Выдавши ею за 
'Фому лишилась бы я всей забошь и зажила бы гос- 
“пожею. ПрахЪ возми эшу пашню, пусшь ош- 
даюшЪ ей, кому хошяшЪ, а ми ею давно сЪ 
рукЪ сжишь хочипца, ходьбы шо за иею ‘ибспь 
коица. 

Какб день только настанетб , 

Зять пб кузнииф куютЬ, 

Спатья сб постфли пстанетб» 

яда пбсенки патотб. 

Калина моя 
Малина моя. 

Я жать тогда 3459) 

И с$на грёсть ходить, 

Ни пряств, ни тхкать не БУ9у, 

опино мнф не топить. 

Калина моя 

Малина моя. 

И зять и я пб прохла98 

в%сь пёк> спой прожипемб , 

Н5тЬ случая кб 90са95, 

Мы спимб, Здимб и пьемб. 

Калина моя 
Малина моя. 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 
Непзора и Фома. 


Фома. 


(ВвБжапб и офпши на скамейку) Уф! 


Непзора. 
Шо СЪ пюбой И } 
и. Фома. 
{Звдыхаясв) Не могу сЪ духомЪ дфбвепша:: 
нелзора, 
Да шпю такое ? 


Всю наше дфло испорчено. 


Непзора. 


МожешЪ ли эпою стапща ? 


Фома. 


Испорчено, я шеб$ говорю, наше дФло, испор- 
чено, и нёшЪ никакой надежды поправить ево» 


'Непзора. 


Ни какЪ шы ума р$хнулся; опомнись, с0= 
твори молишву. | 
8Вэ Фома, 


та и у : 
Фома, 


Знать, что у меня ево не было, шшо на шее 
бя понадЗялся. 


Непзора 


о  Разшолкуй миЗ пожалуй, ипио шы за вздор» 
говоришь ? 


Фома, 


А вотЪ што: н$фсколько часовЪ, какф ощыс- 
кался родной АлексфевЪ брашФ Николай и узнав- 
ши, чшо Алексфи ошданЪ вЪ солдаты, какЪ буд- 
то бфшеной кинулся кЪ ГосподамЪ ‚, копорые на 
угу Пору были ВЪ саду, ину ихЪ просишь, шоб 
Алексфя перемфнить имЪ, а Господа вм5сто 
чтобЪ прогнашь этова см$льчака и на нево осеря 
дишца ‚, знаешь ли што здфлали?: 


Непзора. 


НЫнЪ не знаю, а можешЪ бышь цохвалила 
ево, шпю онЪ тшакЪ браша любищЪ. 


Фома. 


Похвалили! нфШЪ не щолько иипо похвалили, 
да ни ево, ни браша, вЪ солдашы ошдавашь не 
приказали, а пожаловали имЪ денегЬ, чшобЪ 
сыскать вмфешо себя челоЕфка. АлекеБя пос- 
лали взять на росписку, пока другой на мфещо 
ево представленЪ будешЪ и позволили ему же= 
нилща на СшепанидЬ, а хозяйство сдфлашщь обо- 


имЪ братьямЪ изЪ швоей доли, надфля ихЪ всёмь 
на всфмЪ .... Видно, шиио скоро бышь перестнав- 
ленью свфта. 

Непзора. 


Я сЪ досады тресну. Просши вся моя надежда» 
Фома. 


Мн$ таперь и на св5ШЪ показатшца стыдз 
но. Сердце мое чувсшвовало , шию бышь 6$д% 
ОШЪ эпюва дЪишины. 

Как же мн$ Быть, 

СамЬ я не знаю. 

Самб я не знаю, 

Какб же мн БЫтЬь. 

Вс5 надо мной стану6 смбятца, 
О! простачина. 
О! аурачина. 
65 тпоею ли рожей плюБлятца. 
Поди. 
Брэди. 
дома сиди. 
о! простачина › 
О! оурачина. 
Кавы да я отпажнЪй. Было, 
ТоБЬ потб так А 
И такб и такё { выбит ох 


‘Семь вы севя сб сердцопф привил, 


ке, 


ЯВЛЕНТЕ ХУГ, и посл$днее; 


Прежнее, Степанида, Заржапинь , Николай 
и АлексЪй. 


Заржапинб. 
(Пвянб, педетб Степаниду за руку и при 


пхо0$ спотыкнупшись чуть не упалб) ПойдемЪ, 
я васЪ всфхЪ помирю. 


Ялекс*Я. 


Радость нашу превосходитЪ полько ша Го- 
Фподская милость, которая ей причиною и коню- 


рой (указьшая на Фому) ты былЪ свидЪтелемЪ, | | 


Воля ихЪ уже есть, чшобЪ Сшепанида была моею. 
ОднакожЬ почишая она шебя вмфспо манери, 
пришли мы всБ просить и швоего согласля. 


Непзора. 


Она вьнила изЪ моего послушангя , пусть ше 
‘иБлаешВ, инпо хочитЬ ‚ нышЪ ей моего благослов- 
леньз. 


Степанида. 


Простите миф шюшушка. Я никакова #Ъ 
евЪшВ состояня не почшу счастливымЪ , ежели 
эхо вашей волБ поошизие будетЪ. | 


‘илек“ 


Алекс* я. 


Будь учасшницею вЪ нашей радосши, мы 
станемЪ тебя почитать, какЪ мапть свою, и по- 
виновашиа, какф родныя дФфши, 


Заржапинб, 
Ну полно же великашищна, мы и... .и 6е3Ъ 
шебя. ... всю дфло сдБлаемЪ. 


Непзора. 


Посмошрю я; (15 сторону) а пришло сотла- 
ситца, 
Заржапинё. 


Знаешь ли. ... Знаешь ли, што я ошЪ По- 
вушчика получилЪ приказЪ ‚ чшобЪ на свадьбВ 
погулять, шакЪ. ... шакЪ см$ешь ли шы ослу- 
шан!е командф учинипь. 


Николай. - 
Пожалуй ие удаляй общаго нашего благопоч 
| лущя, Мы всБ шебя о шомЪ просимЪ (бтепани- 
|| 94 и 4лексфй цблуютб у ней руки). 


Непзора, 


Да не станешели ош меня шребовашь какой 


? 


| | работы 2, 


Нихе- 


‚< а = 95 


Николай. | 
Будь только вЪ дом госпожею; 
Непзора. 


Ну, когда шакЪ, шо и я согласна на вашу 
Менидьбу. (дот м руки) будыше богаты, да 
щасшливы, а швое Фома свашанье видно не вВ 
доброй часЪ зачалось. 


Фома. 


Благодарен я иа твоей милостки: 


Заржапинб. 
% я очень. $ ;. права. ..; благодарен 
Степанида. 


Вс$ напасти окончались , 
Не грущу ужб. я ст$ня. 
„4ни плачепны минопались у 
н8тб, щастлипбе меня. 
Прекратилися препятстпа, 
Мн5 тпоею пёчно Быть: 
85 слётф нё5тЬ Больше прёятстпа; 
Быть ЛЮБИМОЙ и ЛЮБИТЬ, 
й 


Алек 


‚ Ялекс5й. 


Наша участь прембнилась, 
Я себя тоской не рпу, 
К$мб душа моя пл5нилась, 
Ту споею ужб зопу. 
Страстно сердце ощущает6в, 
Что не льзя щастлипЪй выть, 
Коль мнф оружва ту пручаетб , 
Капо пфкб клялся люБИТЬ, 


Заржапинб, 


Ни пб какое пбхб я 9570 
Безб удачи не пступалб. 
`Г9$ протипились миф см$ло, 
7Т%хб рувилб пеёхь на попал. 
396сь принудилб согласитца 
И сыскалб случай попить, 
Мы пс станемб песелитца, 
{Указывая на Сшепаниду и АлексБя) 
4 пы оругф оруга лювить. 


Непзора, 


Вс хорьшее на спёт® 
И пс кб лутчему муть, 
Моей ифрате пы прим$т$, 
Что насб псю кБ доБру педотб, ` 


т 


Не грусти Фома ты 5015; 
Когда не чёмЬ посоить, 
Пусть они пб щастрипой 907%` 
Стану орутб оруга пювИтТЕ: 


Фома. 


Вместо жаловы’, чито жоали 
Вы поруторедь 076 меня, 
Я примусь копать сб. печали, 
ИБри 55гать, хаб огня. 
4 тоску спою АУ 
ВБ чаркф стану я топить, 
нажипать тру9омб хотРёЙку 
И одно Пино ЛЮБИТЬ, 


- Николай, 


Я восхитаюсь благополучемЪ состояя заз 
утего, любезные друзья. ‘Теперь намЪ только ос- 
талось вЪ доказашельство признаюмя кЪ соверши» 
телямЪ онаго исполнять ихЪ волю, коморая, какЪ 
вЫ знаеше, состоишЬ вЪ помЪ, чиобЪ бышь хо= 
рошими хозлевами и добрыми людьми. 


А 
\ 


че» = т 
Хх ОРЪ, 


Члековй и Степаниоа. |Непзора, Нихолай, Заф< 
\ жапинЬ и Фома 

тоскя тапгрь, ниНи тоска таперь, чи 

скука, | скука 

‚ хкрушитб у насЬ сер-|Не крушить у пас сер- 

9ецб . 9ецб , 

грозитб вольше раз |Не грозит вольше раз 

пуха, лука, 

Мы щастлипьы наконець.|Вы щастлипы наконецф. 


Т$ж5, Непзора и 
Николай. 


Фома и Заржапинб. 


| О хозяйств попеченьи\0 хозяйстп® попеченьй : 


что трудами псф зопутбЧтто трудами пс зопутб 

Намб однф лишь утЪ.|Пусть одни памб ут$- 
| шеньи, шеньв 

И завапы принесут. |И завапы принесутб. 


| Жить люБя друг ору-какб хотите, такб жи- 


га Бу9емб , пите, 
И пб утфхахб псякойМы не Будемо памь м$- 
чась , _ шать; 


ВР печеру' то позавуемб, Анаспадьв® посмотрите, 


Что заБотило анемб насб. Мастера ли ищ плясать, 
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